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Fabrics

En-

Unopiu dresses the
outdoor with excellence
and craftsmanship.

The brand offers a rich
and colourful textile
proposal, which varies

in patterns, nuances

and textures, leaving
great freedom of choice
in combinations and
countless possibilities
for customisation of its
upholstery. The cushions
can be upholstered at
will with bouclé fabrics,
shaved and unshaved,
plain, narrow, wide,
vertical and horizontal
stripes, all in various
coordinating shades.
Unopiu's fabrics combine
excellent characteristics
of resistance to atmospheric
agents with a high
aesthetic value, giving

a feeling of elegance,
hospitality and pleasant
tactility. The chosen
materials are certified
and performing, and all
specific for the outdoor,
among the wide range
there are fabrics in water-
repellent acrylic, waterproof
and recycled acrylics

of new generation.

General catalogue

It-

Unopiu veste I'outdoor con
eccellenza e artigianalita.
Il brand offre una proposta
tessile ricca e colorata,
che varia per fantasie,
nuance e texture, lasciando
una grande liberta di scelta
negli abbinamenti e
innumerevoli possibilita

di personalizzazione per

i propri imbottiti. | cuscini
possono essere rivestiti

a piacere con tessuti boucle,
rasati e non, a tinta unita,
arighe strette, larghe,
verticali e orizzontali,

tutti in varie tonalita tra
loro coordinabili. | tessuti
Unopil, combinano ottime
caratteristiche di resistenza
agli agenti atmosferici e
un elevato valore estetico,
donando una sensazione
di eleganza, ospitalita

e piacevole tattilita.

| materiali scelti sono
certificati e performanti,

e tutti specifici per l'outdoor,
tra la vasta gamma si
trovano tessuti in acrilico
idrorepellente, waterproof
e acrilici riciclati di

nuova generazione.

Fr-

Unopiu habille I'extérieur
avec excellence et artisanat.
Unopiu propose une large
palette de textiles riches et
colorée, qui varie selon les
fantaisies, les nuances et
les textures, laissant une
grande liberté de choix
dans les combinaisons et
d’'innombrables possibilités
de personnalisation du
rembourrage. Les coussins
peuvent étre recouverts a
volonté de tissus bouclés,
lisses ou rugueux, de
couleur unie, a rayures
étroites, larges, verticales
et horizontales, le tout
dans différentes nuances
pouvant étre coordonnées.
Les tissus Unopit combinent
dexcellentes caractéristiques
de résistance aux agents
atmosphériques et une
grande valeur esthétique,
donnant une sensation
délégance, d’hospitalite et
sont agréables au toucher.
Les matériaux choisis sont
certifiés et performants,

et tout particulierement
pour I'extérieur. Parmi la
vaste gamme vous trouverez
des tissus en acrylique
hydrofuge, waterproof

et acryliques recyclés

de nouvelle génération.
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Masterline Collection

GRANITO

NOCCIOLA

SABBIA

LATTE

NUVOLA

Waterproof

129

115

04

cot

CAMMEO INTENSO

PERLA DELICATO

PERLA INTENSO

Waterproof

121

Waterproof

130

Waterproof

120

ONICE BIANCO BISCOTTO

CAMMEO DELICATO

153

Waterproof

147

Waterproof

131
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Masterline Collection Essential Collection

GAROFANO TURCHESE DELICATO MARE PAPIRO SENAPE MELANGE MUSCHIO

o
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# L N
180 Waterproof 136 Waterproof 184 Waterproof 156 Recycled Acrylic / Acrilico riciclato 183 154 Recycled Acrylic / Acrilico riciclato
Acrylique recyclé Acrylique recyclé
LIMONE ARDESIA DELICATO COTTO AMETISTA TRAMONTO

141 138 Waterproof 155 Recycled Acrylic / Acrilicoriciclato 163 182
Acrylique recyclé

MENTA EDERA

179 181
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Essential Collection

GHIAIA ARGILLA
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RIGHE BEIGE LINEA BEIGE

D

O A

165 168

OLIVINA

PERSIA

161

RIGHE ARGILLA

166

h i

I ENER

SN

FARERG R L)

SERPRARMER SR

LINEA BLU

169

Fabrics

RIGHE JEANS

167



Art Collection

ROMBI AVORIO

BOUCLE BEIGE

ROMBI BLU

175 172

TRATTEGGIO AVORIO
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TRATTEGGIO BEIGE
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ROMBI TERRACOTTA
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UK Color Collection
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12i white

17i sky blue

COMPOSITION
100% High tenacity Polyester

WEIGHT
400 g/m2 + 15

WIDTH
140cm+ 2

21i cord

18i bright blue

ROLL LENGTH
25mt +5%

ABRASION RESISTANCE
> 200000 Martindale cyclesr

LIGHT FASTNESS
(EN ISO 105-B02) 4

Fabrics

19i dove grey

13i acid green

COLOUR

Slight colour differences
beetween one lot and another
have to be considered within
commercial tolerance

FASTNESS TO RUBBING

(EN ISO 105-X12) Wet: 4 - Dry: 4

15i grey

Ofi orange

FLAMMABILITY

EN 1021-1:2006

EN 1021-2:2006

BS 5852:2006

(CRIB 5) M1

California

Techinical Bulletin 117:2013
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Tailored Collection

DEHORS GRIMAUD COVES

by Loro Piana

DEHORS GRIMAUD GINGER

by Loro Piana

DEHORS GRIMAUD INDIGO

by Loro Piana

12

DEHORS SAINT TROPEZ COWES

by Loro Piana

DEHORS SAINT TROPEZ GINGER

by Loro Piana
DEHORS SAINT TROPEZ INDIGO

by Loro Piana

DEHORS BAULIEU COWES

by Loro Piana

DEHORS BAULIEU GINGER

by Loro Piana

DEHORS BAULIEU INDIGO

by Loro Piana

DEHORS GRIMAUD MALACHITE DEHORS SAINT TROPEZ MALACHITE DEHORS BAULIEU MALACHITE
by Loro Piana by Loro Piana by Loro Piana
FABRHIRTY BIANCO FABRHIRTY HUGO-PIETRA FABRHIRTY HUGO-AVORIO

by Rubelli by Rubelli by Rubelli

DEHORS CAP FERRAT MALACHITE

by Loro Piana

Fabrics 13



Stores and info

ITALY

MILANO
Via Pontaccio, 9 - 20121 Milano
Tel. +39 02 72094197

GENOVA

Via XII Ottobre, 94/R
16121 Genova

Tel. +39 010 2759165

TORINO
Corso Marche, 36 - 10146 Torino
Tel. +39 011 4240098

VITERBO

S. S. Ortana, km 14,500
01038 Soriano nel Cimino
Tel. +39 0761 7581

SPAIN

MADRID

Calle Padilla, 30
28006 Madrid

Tel. +34 91659 26 20

14

FRANCE

PARIS

212 boulevard Saint Germain
75007 Paris

Tel. +33155 35 00 42

BORDEAUX

55, Rue de Touleyre, RD 1113
33140 Cadaujac

Tél. +33 (0) 556 30 0132

CANNES

Palace Center 1, Z.I. des Tourrades

06210 Mandelieu
Tél. +33(0) 4921957 77

MARSEILLE

286, Avenue du Millet, Z.1. Les Paluds

13400 Aubagne
Tél. +33 (0) 4 4218 60 80

GERMANY

MUNCHEN

Sendlinger Str. 10,

80331 Minchen

Tel. +49 (0) 89 - 512 666 800

ORDERS PROJECTS AND ESTIMATES
ufficiotecnico@unopiu.it

T +39 0761758 888

lun-ven 10-13 / 15-19 / sab 10-19

CONTRACT
T +39 0761758986
contract@unopiu.it

CUSTOMER SERVICE

T +39 0761758 111
assistenza.clienti@unopiu.it
customer.service@unopiu.co.uk - ENG
kundenservice@unopiu.de - DE
service.apresvente@unopiu.fr - FR
postventa@unopiu.es - ES

ORDERS

ordini@unopiu.it - IT

order@unopiu.co.uk - ENG

estero@unopiu.it - EU / WORLD - UK - AT - CH
pedidos@unopiu.es -ES

info@unopiu.fr - FR

info@unopiu.de - DE

www.unopiu.it

General catalogue

ECOLIGHT

Unopiu, sensitive and attentive to the protection of the environment,
complies with the European RoHS/WEEE standard.

Itis part of the ECOLIGHT consortium that provides for the collection
and the disposal of end-of-life products according to

strictly ecological standards.

FACEBOOK
facebook.com/unopiu/

INSTAGRAM
instagram.com/unopiu.official/

E condividi le tue foto con I'hashtag
#unopiu

The mark of
responsible forestry

FSC FSC™ C201162

www.fsc.org

Unopil is an FSC™ Forest Stewardship Council™
certified company, guaranteeing the quality

of the materials used and respect for nature.
Certificate TUEV-COC-002147

S\

SO 9001
Certificato n° 452255 QM08

@
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Project:
YellowPark

Photos by:

Fabrizio Bergamo
Adriano Brusaferri
Francesco Caredda
Giulio Ghirardi
Mattia Greghi
Mauro Mattioli
Thomas Pagani
Alberto Strada
Pierrick Verny
Gionata Xerra

Printed:
March 2025
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Unopiu S.p.A

Headquarters
S.S. Ortana Km. 14,5
01038 Soriano nel Cimino (VT)

Registered Office
Via Pontaccio, 9
20121 Milano

info@unopiu.it
marketing@unopiu.it

unopiu.com
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